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u bérczek hazája, mert az valóban 
u napja volt a magyar nemzetnek. 

HMéltán ünnepel e napon az egy- 
a nemzet s méltán ül szent ün- 
honfiui kegyelet, mert István 

ban nemcsak a szentség dicsko- 
al ékitett igaz magyart, ős- 
reménye csillagát, nemcsak az 

magyar királyt tiszteljük, 
magyar hazánk valódi nagy. 

ő érdeme, hogy fold ma 
yarország, ehaza a magyarok 

a, hogy magyar szó hangzik Ár- 
országában, hogy magyardaltzeng 

ldön kisdedének bölcsöjénél az anya 
megya dal édes hangját viheti 
ag ma is tova az esti szellő hazánk 
tiriról. Szent István érdeme ez, aki 
glelkével beletekintett a titkos jő- 
i be s megmentette azt számunkra 
en akkor, mikor ennek halotti leve- 
1 Európa aláirta már s csak pré- 

lesó sasként alkalomra várt, hogy 
nmnemzetet, mely annyiszor zavarta 
ug harczias kedvével a békét, földön- 
tóvá, hazátlanná tegye. 

És midőn reánk is a félvilágot 
zkettető Atilla hunjainak s az 
t majdnem egészen békóba verő 

Oknak szomoru sorsa várt, e vál- 
uból mentett meg minket Szent Is- 

In lángszelleme, a számunkra már el- 
mitett sirba való bukástól s megve- 

itte hazánk jövendő nagyságának alap- 
it az által, hogy a vitéz magyar nem- 
tt bevezette az áldást terjesztő ke- 

ység kötelékébe. 

zóta 9 hosszu század zajlott le 

nemzet főölött, kilencz hosszu 

dicsőségét és zivatarát élte át 
nép, mely egy dicső ezredéves mult 
zóbén állva, büszkén tekint vissza 

agyjaira, bűszkén apáinak tetteire, de 
it zkébpben Szent Istvánra, kinek a 

mgyar szivekben őrökké élő szelleme 
nt az, mely e nemzetnek már is egy 

ezredéves multat biztositott és 

szellemnek kihaltával elenyész- 
nemzet s megszünnék az ország 
öröksége, szép hazája lenni. 

ent István volt az, ki a magyar 
a magyar büszkeséget, az őn- 
a való nemes törekvést nem 

i, nem letiporni s elnyomni, de 
ni s fejleszteni törekedett. Neki 

m onán. a kenyérért élő hitvány 

ga-nép, nem a konczokat osztó ha- 

Et előtt meghunyászkodni tudó tő- 
volt az eszménye, hanem egy ne- 
jellemüű s még a nyomorban is 
e magyar nemzet. Olyan magyar 

mely majd szenvedni, türni, 

kell véres harczokat átküzdeni, 

élni is képes lesz a becsületért, az 
ágért és a szabadságért. 

zvolt a Szent István eszménye 
volt reménye, mert ilyennek kiván- 
ilyennek óhajtotta örökre a ma- 

rt. És midőn haldokló órájában is 
es szivének utolsó hevülése a nem- 

ért imaként szállott fől, csak arra 
emzedékre kérte az ég pártfogását, 
ly nem fogja megtagadni az ősi ma- 

erényt. 
Nem is véletlenség az, hanem a 
net igazságának tanusága, hogy a 
mértékben tisztelte a magyar 

ant István emlékét és ahogyan be- 
miülte dicső örökségét, azon mértékben 

elkedett nagysága és dicsősége is. 

Volt idő, midőn a nemzet dicső- 
világra szóló volt, midőn a ma- 
név kiejtése tiszteletet parancsolt, 
n a félvilágnak parancsolt a ma- 
és három tenger mosta hazánk 

tárait és e három tenger között ma- 
volt az ur mindenütt, midőön esd- 

hkérték barátságunkat, szövetségün- 
és a világ joggal bámulta a cso- 

il mentette meg a ezivilizáczió 
a nyugati Európát... 

enik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

gyár megtért ős 

val határos magyar vitézséget, mely 

volt olyan idő is, midőn zugó 

A frt. 

POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. 

viharok tomboltak szép hazánk főlőött 
és a magyar nem lelte meg honját e 
hazában, midön könnyeivel áztatta 
száraz enyerét, - a busongó ma- 
gyar s főlperzselt háza tájékán ta- 
lán épen legyilkolt apja, h tvese, vagy 
gyermeke sirja főlött esküdött boszut 
az ádáz ellenségre, könytelt szemekkel 
nézett föl az égre, keresve Szent Ist- 
vánt, reménye csillagát, kihez az ősi 
kegyelet intézi e szavakat: „Hol vagy 
István király, téged magyar kiván..." 

Elmultak ezek az idők is, a ma- 
i emlékéhez s virág- 

zásnak indult ujból a szép haza. Kül- 
ellenség nem volt képss teljesen le- 
győzni a magyart, mert kilencz század 
viharaiban megvédte azt az ősöktől 
öröklött erények hü ápolása. A törté- 
net arany betükkel jegyezte föl apáink 
nevét s erényünket magasztalja az utó- 
kor. De vajjon mit jegyez főöl az utó- 
kor ezekről a mai időkről, mikor ve- 
szendőben a hit, a becsület és az ősi 
erény, amikor portékává teszik az el- 
veket és árát szabják. 

Egy ujabb és jelentékeny veszede- 
lem ez, mert Magyarország főlött csak- 
ugyan meglehetne huzni a vészharan- 
got, ha nagyobb mérveket ölt az az 
áramlat, az álszabadelvüség, mely ha- 
talmában bizva szolgaságot terjeszt és 
a föld népét arra szoritja, hogy csak 
a puszta kenyérért küzdjön, ha dia- 
dalt arat az a törekvés, mely elsőpör- 
ni igyekszik az alkotmány legutolsó 
védbástyáját is, a vármegyét, mely Szent 
István örökségének egyik drága ékeés 
amelyet épen Szent István szellemének 
igaz képviselői annyi kitartással véd- 
tek meg a haza nevében. 

Ha etehát tovább is hivei akad- 

nak az átkos áramlatnak, mely es- 
küdt ellensége az ős magyar szellem- 
nek a Szent István dicső szép elvei- 
nek, előbb-utóbb sirba fog dőlni e 
nemzet, s mi unokáink átka mellett, 
szolgaföldben fogjuk aludni a sőtét 
sir álmát s örök szégyen lesz szemfe- 
dőnk, mert magunk rohanunk önásta 
sirunkba. De ha győz közöttünk Szent 
István szelleme és az erkölcs lesz is- 
mét a megkoszoruzott, Kelet, Dél, Nyu- 
gat és Eszak hirdetik ujra a magyar 
dicsőséget. 

Ugron és a fiumeiek. Mint Fiu- 
mébóől távirják a városi polgárság intelligens, 

vagyonos és fiatalabb részében mozgalom in- 
dult meg abból a czélból, hogy Ugron Gá- 
bort diszkarddal tüntessék ki az Uselac- 
ügyben tanusitott magatartásáért. A fiumei 
polgárság független eleme ekképen akarja 

kifejezni telháborodását az Uselác-ügy par- 
lamenti elintézésének módja fölött és hálá- 

ját Ugron iránt, kinek eljárása hiven meg- 
felelt a fiumeiek érzületének. 

A balkáni konföderáció. Midőn 
Kossuth a dunai államok szövetségét fölve- 
tette, az eszme nem kellett senkinek, szava 
a pusztában elhangzó szó maradt, Az eszme 
most testet öltött; a balkáni népek egyes 
férfiai meginditották a mozgalmat, sőt a kon- 
föderáció alapszabályait is kidolgozták. Ez 
egyesület szerbiai fiókjának alapszabályaiból 
megtudjuk, hogy a akonföderáció szerbek, 
oláhok, gőrögök, bolgárok, és albánok közt 
immár létre jött. A szövetkezés czélja, hogy 
egymás között az egyetértést és jóbarátságot 
ápolják, egymás rovására egyik se emelked- 
jék és ne terjeszkedjen, politikai s gazdasági 
érdekeikben egymásnak segédkezet nyujtsa- 
nak. A szövetkezet tagja lehet minden em- 
ber, a ki beiratáskor 1 denárt, havonkint 
pedig 0:50 denárt fizet; a ki azonban egy- 
szer mindenkorra 50 denárt fizet, az alapitó 
tag. Tiszteletbeli taggá megválasztják azo- 
kat, kik kiváló balkáni hazafiak, vagy oly 
idegeneket, kik tollukkal a balkáni népek 
sorsát a müűvelt világ előtt ismertették. A 
szövetkezet legközelebb lapot is szándékozik 
kiadni, a mely eszméiket terjessze, annak 
hivőket szerezzen s Európa előtt tárja föl 
a balkáni népek állapotát. E hó 23-án Ja- 
godinában lesz az első közgyülés. 

Politikai hirek. 
Milniszterek szabadságideje. A minisz- 

terek ez idén nem igen engedhetnek ma- 

guknak szünidőt, a menyiben most egyrészt 
a jövő évi költségelőirányzat összeállitása, 

másrészt pedig a képviselőház folytonos ülé- 

zzése miatt elkésett szakmunkálatok várnak 

elintézésre. Gróf Szapáry miniszterelnök 
a jövő hét folyamán Taskonyra rándul, de 
csak rövid időre; szeptember 9-től kezdve 
pedig ő Felségét kiséri Galgóczra, Beszter- 

czére és Temesvára. Br. Fejérváry hon- 
védelmi miniszter a magyarországi hadgya- 

korlatoknál szintén ott lesz ő Felsége kisé- 

retében. Egyedül Szilágyi igazságügymi- 
niszternek szándéka az, hogy két-három hétre 

fürdőre megy: 

Az angolok az Ugron-Uselác-ügyről. A 
„Times" a magyar képviselőház legutolsó ülé- 

seiról szólva, sajnálatát fejezi ki a fölött, 
hogy a magyar parlament nem rótta meg b 

Fejérváry Géza honvédelmi minisztert azért, 
hogy Ugront párbajra akarta kényszeriteni 

és nem mondott ki rosszalást Ugron kato- 
nai kihivójának eljárása fölött. Egyuttal azt 

a megjegyzést teszi, hogy a párbajok keves- 

bedése Magyarországon alig várható azon 

eszély nélküli nyilatkozatok után, melyeket 

hivatalos állásban levő egyének, kiknek kö- 

telességük volna a törvények uralmát biz- 

tositani, a párbajozás védelmére mondottak. 

Hadüzenet? A Figaro ma a következő 
berlini táviratot közli: Pétervár kompetens 

köreiben a gabonakiviteli tilalomnak nagy 

fontosságot tulajdonitanak. Ugy mondják, 
hogy Oroszország háboru esetére első sorban 

élelmezését akarja biztositani, de egyuttal ne- 

hézségeket akar szerezni háboru esetére Né- 

metországnak is. Ugy látszik, orosz tiszti kö- 

rökben biztosra veszik. hogy 1898-ban, a mi- 

kor az uj fegyverek gyártása be lesz fe- 

jezve, Oroszország háborut fog üzenni Né- 
metországnak (?) 

Uralkodónk találkozása. Vilmos német 
császár az eredeti megállapodás szerint min- 
denesetre szeptember 2-án Teschenen át Sig- 
mundsherbergbe jön, a hová a császár szep- 
tember 3-án reggel érkezik. A német csá- 
szár Ferencz József császár és király és 
Alb ertkirály kiséretében valószinüleg mind- 
járt az indóházból megy ki a gyakorlótérre 
és csak onnan visszatérőben száll meg a 
schwarzenaui Widmann-kastélyba. A német 
császár nagy kisérettel utazik, a melyben 
ott lesznek Caprivi kanczellár és a vezérkar 
főnöke is. 

E ta 

Látogatás Kossuthnál. 
Turin, 1891 aug hó 

- Mióta a Gotthard-vasut kiépült, Tu- 

rin kiesett a nagyvilág közforgalmi utjából; 

sokkal kevesebb azóta itt az idegen. Mi jó 

szél hozta lhát önöket ide Turinba? - E 

szavakkal fogadta legbarátságosabban az ősz 
hazafi az általam hozzávezetett tiztagu tár- 

saságot. 
- Genuából csakis azon czélból jöt- 

tünk Turinba, - felelém - hogy kormányzó 
urnak hódolatára legyünk s hogy elmond- 

hassuk otthon: láttuk Kossuthot, s hála az 

égnek, jó egészségben. Örömhir lesz ez az 
egész országnak. 

A társaság tagjai voltak: Keresztessy 

Istvánné, jószágkormányzó neje Nyiregyhá- 
záról fiával; Tóthfalussy Dániel r. kath. pap, 
szatmári tanár, Fekete József Budapestről, 

Nagy József halmi-i ügyvéd, Pozsgay György 

uj-fehértói földbirtokos, Kállay Ődön szat- 
mármegyei fiatal birtokos s ifju Fehér Mik- 

lós és Amadé (Fehér Miklós fia, Buda- 

pestről.) 
Már svájczi, dél-francziaországi és észak- 

olaszországi utazásuank megkezdése előtt el- 

határoztuk volt, hogy nagy hazánkfia meg- 

látogatására elmegyünk Turinba is. Ez lesz 
nagy utazásunk főpontja. 

Genuába érve, levélileg kértem kihali- 

gatást társaságunk részére. Nagy hazánkfia 

a nála szokásos udvariassággal rögtön gyász- 

szegélyü névjegyén, melyen csak ez áll 

,Kossuth', sajátkezüleg e választ küldé: Öt 

órakor, ha ugy tetszik.7 

Háromnegyed ötkor már mind a tizen 

néztünk fel e jóformán külvárosi szerény ház 

első emeletének ablakaira. 
Kuossuth régi olasz inasa megérkeztünk- 

ott voltunk a „Via dei Mille", (Kossuth la- 
kása) előtt elterülő szép ligetben s áhitattal 

iróasztala mellől felemelkedve, a legnyájasab- 

ban fogott minden egyes bemutatottal kezet. 

Tizenkilencz év előtt voltam utoljára 

Kossuthnál s csakis testének meggörnyedt- 

sége mutatta azóta a változást rajta; szemei 

most is oly barátságos fénnyel lángoltak, telt 

arczán a 90 év ránczainak alig valami nyo- 

ma, hangja pedig ma is az a csengő, behi- 

zelgő, felvillanyozó, mely 48 év előtt egy 

egész országot lángra gyujtott. 

Helyet foglalva, társaságunk egyes tag- 

jai az első emeleti szerény kis szoba buto- 

raira. képeire forditották tekintetüket. Kos- 

suth figyelme mindent észrevesz. 

- Szegényes lakásomban bizony nem 

sokat láthatnak, - mondá. 

Csakugyan egyszerü kis szoba ez, mely- 

nek fődisze a nagy iróasztal, a hol egész na- 

pon át nagy müűvén dolgozik. 

Egyszerü butorzat, a falakon pár fest- 

vény, az asztalon hirlapok. 

Iróasztalán kis keretekben családi fény- 

képek, ugyanilyenek a kandallón is, köztük 

saját legujabb fényképe, a legjobban sike- 

rült. Mint mondá, inasával legutóbb fenn 

sétált a Supergán (Turin legmagasabb hegye, 

hová a gőzsikló visz fel) s egy barátja a la 

minute fényképen egy percz alatt észrevét- 

lenül levette s igen jól eltalálta. A háttérben 

inasa áll a kis képen. 

Közel két órán át időztünk nagy ha- 

zánkfiánál, többször felkeltünk, nehogy tul- 

hosszu látogatásunkkal terhére legyünk, de 

ő mindannyiszor igazi magyaros szivélyességé 

gel tartóztatott vissza. 

- Hisz oly rég nem láttam már egy- 

szerre tiz magyart nálam! - mondá busan. 

S mi oly szivesen maradtunk, hallgatva 

aranycsengésü bölcs szavait. 

Sértenők a kegyeletet, ha e társalgást 

interviev alakban leirnók. Nem e czélból 

mentünk oda s ő sem ugy fogadott. Nem 

veendő azonban tán rossz néven tőlünk, ha 

elhagyva az elhagyandókat - emlékezet 

után leirom társalgásunk egy részét. Csakis 

azért teszem azt, mert jól tudom, hogy mil- 

liókat és minden jó magyart érdekel minden 

szó, mely az ö szájából eredt. 

Beszélt Turin egészséges, kies fekvésé- 
ről, - de, miut mondá, - a tél néha kissé 

zordon itt ily öreg emberre. Egy izben, leg- 

utóbb, át akart költözni Flórencbe, hogy 

az éghajlat s mert - tevé hozzá, - ott 

olcsóbb az élet. Át is akart már menni oda 

lakást nézni, de hirtelen rosszul lett s igy 

orvosát küldé át Flórenczbe lakást nézni; de 

ez lebeszélte az átköltözésről. "Nem ily öreg 
embernek való azl' 

- Ez az első nyár, melyet Turinban 

re, mondá. 
- Az apró pénz fogytán van, nagy 

meg nincs, - tevé hozzá tréfáló megnyug- 

vással. - Legutóbb Luganóban nyaraltam, s 

ha tiz nappal tovább ott maradok, legalább 

láttam volna még egyszer életemben egy kis 

forradalmat, - mondá mosolyogva, a leg- 
utóbbi svájcz (ticzinói) kanton-forradalomra 

czélozva. 
- Ott történt velem, hogy két hétig 

lapot nem olvasva, hazatértemkor a napi apró 

eseményekről nem valék tájékozva. 

- Hogyan lehet ez? - kérdé egy ve- 

lem utazó szerkesztő. 
- Biz én bevallom, - felelt Kossuth, 

- azt tapasztaltam, hogy hirlapolvasás nél- 

kül két hétig könnyen ellehet az ember. 

- Egyébként, - mondá nekünk Kos- 

suth, - most rá sem érnék hosszasabban 

hirlapokat olvasgatni, inkább csak átlapozom 

azokat, a czimeket nézem meg és csak a mi 

fontosabb van, olvasom el. 
Pedig mégis mennyire tájékozva van 

mindenről, a mi otthon történik ! Rátértünk 

irodalmunkra is, ezt is alaposan ismeri, bár, 

mint mondá, csak olykor szokott lapozgatni 

ujabb regényével legutóbb... 

- Midőn az ember életéből már oly 

kevés van hátra, mondá, - okosabb dolog- 

gal is lehet foglalkozni, mint regényolva- 
sással. 

Hirlapi viszonyainkat is egész alapos- 

sággal ismeri s e részben azt jegyzé meg, 

hogy szerinte Magyarországon már tulsok 

a lap. 

kor rögtön beeresztett a nagy hazafibhoz, ki ságban mégis azt jegyzé meg, hogy szerinte 

Kolozsvár, péntek, 

............. 

közelebb legyen fiaihoz s mert ott enyhébb 

tőltök, de az idén sem jutott pénz fürdőzés- 

a regényekben, mint tette Jókai egyik leg- 

Dicsérte az Egyetértés-t és általános- 

augusztus 21. 1881. 

-HIVATt: KIAD 

Kolozsvártt, Belközép-utcza 33. szám. 

HIRDETÉSI DIHAK: 

Egy IZ] ezentimeternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedők 
és iparosok árkedvezményben részesülnek. Reclam sora: ! frt. 

Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 

Nyilttéri czikkek: 

garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

a mai hirlapok nem követnek oly magas misz- 

sziót, mint 1848 előtt. A mai hirlapok, a jól 
szerkesztettek, hü képet nyujtanak a politi- 

kai és társadalmi életről, de nem adnak a 

népnek, a pártoknak irányt. A régi hirlapok 

vezették az országot, a mostaniak csak fel- 

világositják a történtekről. 

- Ez az oka, mondá, - hogy a lap 
nálunk ma már nem oly hatalom, mint ré- 

gen volt. 

- Budapest városára térve át a tár- 

salgás, nagy hazánkfia fájdalmas sóhajjal 

mondá: 

- Az erre utazóktól hallom, hogy az 

önök fővárosa mennyire szépül. 

Nagy érdekkel s részvéttel kérdezőskö- 

dött Polonyi Gézáról, aggódva kérdve, vajon 

karja nem marad-e béna? 

Egész megkönnyebbülve hallgatta, mi- 
dőn mondók, hogy tudomásunk szerint tel- 

jes a gyógyulás. 

- aAadja Isten ! - mondá. 
Szóba hozta a nap eseményét: Ugron 

párbaj-ügyét is, nagy dicsérettel émlékezve 

meg Ugronról. 
- Bizony önöknél nagyon is sokat 

párbajoznak, - mondá - Angliában is igy 

volt ez sokáig, még maga a miniszterelnök 

is párbajozott. Ennek csakis a királynő vetett 

véget, kijelentvén, hogy a ki ezentul még 

párbajozni fog, az többé nem lesz elfogadva 

az udvarnál. Ezzel ott gyorsan meg is szünt 

a párbajozási düh. 

- Nálunk ép ellenkezőleg áll a dolog 

- jegyzé meg egyik társunk, - nálunk az 

nem lenne elfogadva az udvarnál s más kőr- 

ben sem, a ki egy párbajkihivást el nem fo- 

gadna. 

Szóba kerülvén terhes adóviszonyaink, 

tréfásan jegyzé meg : 

- Nó de nagy adójuk mellett megma- 
rad az a vigasztalásuk, kogy adójuk nagy 
részét német katonaságra fizetik. 

Beszélt a magyar gentry tulköltekezé- 

séről, összehasonlitva azt a turiniak példás 
takarékosságával s gazdagságával. 

- Midőn legutóbb inasom által évi 

adómat beküldém, mondá, - megkérettem 

az adószámvevőt, izentesse meg nekem, ha 

teheti, hogy az adókönyvek szerint Turinban 

hány milliomos van; tudniillik olyan, ki 

maga bevallá ezt adó alá s bevallott millió 
tőke jövedelme után fizeti az adót ? A válasz 

az volt, hogy 606 egyén vallá be magát Tu- 

rinban milliomosnak. Pedig itt is igen sokan 
eltitkolják ezt. 

Gazdag város ! 

- De takarókosak is itt a polgárok 
- mondá. - Midőn Lajos fiam itt jár, oly- 
kor elszokott menni vendéglőbe is harmad- 

rendübe étkezni, hol a déli ebéd nem kerül 

többe másfél liránál (60 kr.) s e harmad- 
rendü vendéglőben ez olcsó ebédnél rendesen 
20-80 milliomossal étkezik együtt 60 kron 
Ezért gazdagodnak. 

A magyar országgyülés nyári ülésezé- 

séről beszélve, ezt mondá : 

- Meg kell tennünk kötelességünket 
minden téren. Megvárhatni ezt a képviselő- 

től is. Az 183 kéthatodiki országgyülésen 
bizony együtt voltunk s tanácskoztunk nyá- 

ron is és egyikünknek sem jutott eszébe e 

miatt panaszkodni. 

- Da akkor jobbadán csak kerületi 

ülések voltak, - jegyzém meg. 

- Igaza van, jobban kerületi ülések, 

de ha itt valamit elvégeztünk, rögtön vittük 

az országgyülés elé s itt nyáron át is nem 

sok képviselő hiányzott. Megtettük köteles- 
ségünket. 

Elmondá napi életmódját. Elég jókor 
kel, megfürdik, aztán naponta elmegy sé- 
tálni s erre hazatérve, szerény reggelijéhez 

ül s azután az estebéd idejét leszámitva, 

dolgozik, ir csaknem mindig éjfélig, hogy 
nagy müvével végre készen legyen. 

- Lelki tehetségem fogyatóékát még 

nem igen érzem, - hallottuk töle nagy örö- 
münkre, - de a testi gépezet egyes részei 

már nehézkesen müködnek, főkép szemeim 

s az a főbaj, hogy szemüveget sem használ- 

hatók, mert nem találhatók magamnak valót; 
mert egyik szemem messzelátó, mig a másik 

nagyon is rőövidlátó. Szegény elhunyt Vérey 

- mondá s nagy részvéttel emlékezett meg 

elhunytáról, - biztatott, hogy van neki Bu- 

dapesten egy jeles szemorvos barátja, majd 

fog ez, a két szemem különlegességét összegez- 
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tetve, megfelelő szemüveget összeállittatni, de 
biz ez nem sikerült. 

Ennek kapcsán szóba hozván saját ma- 
gas életkorát, azt mondá, hogy tapasztalatai 
szerint az e század elején szülöttek erősebb 
anyagból látszanak teremtve lenni. Pedig 
higyjék el, teher már az élet! - mondá, 

Itt nagyon elérzékenyült. 
- Ha életünk végén, - mondá bus- 

komoran, - megcsináljuk éltünk mérlegét, 
egyik oldalra az életben élvezett örömeinket 
a másikra keserveinket helyezve, higyjék el 
ez utóbbi mindig mélyen le fogja nyomni 
az előbbit. 

Nem adomány, - nem kegy az élet 
hanem igen nagy teher. Főkép nekem, a 
hontalannak! - tevé hozzá felsóhajtva. 

- A régi rómaiaknál a küzdtéren, - 
folytatáé, - ha a Veszta-szüz felemelte ke- 

zét, ezzel mentve volt a halálra szánt küzdő 

gladiator élete. Nekem, hogy csak egy nap- 

pal is meghosszabbitsam éltemet, ha csak 
egy ujjamat kellene is felemelnem, nem emel- 

ném fel, hanem lebocsájtanám karomat; Uram 
teljesedjék akaratod! 

- Az élet kötelesség, - végzé be sza- 

vait - s én mindig, minden téren megte- 

szem kötelességemet, bármily nehezemre esik 
is már az élet. 

Mindannyiunk szemei kőnyekkel teltek 
meg, hasztalan keresve vigasz-szavakat e mély 
fájdalomra. 

A gondviselés hivatásszerüen tartja fenn ] 

ily soká Kossuth életét ily erőben; mert az 
ő élete nem az övé kizárólag, hanem nem- 
zetéé. 

Bármi baj érje is a magyart, remény- 
kedve, vigaszt keresve mint vezércsillag felé 
milliók tekintenek reá. Kossuth Lajosnak még 
sokáig kell éllnie ! 

Fájdalmasan nézett reánk. 

- Nem félem, de várom a halált - 

mondá - csak egy gondolat győtör; mind- 
két fiam oly távol van tőlem, hogy mire a 

végóra elérkezik, tán egyik sem fog birni 

idejében ideérni, hogy befogja szerető atyja 
kifáradt szemeit. 

Ennyi az érzelmek terére térve át a 
társalgás, eszmelánczolatnál fogva megkocz- 

káztattam: 

Kormányzó ur megváltozhatlan akarata 

elött, hogy nem jön közénk, mély fájdalom- 
mal bár, de meghajlik a nemz-t, egy fáj azon- 
ban nekünk, magyaroknak, nagyon végtele- 

nül, hogy egyik fia sem nősült meg. Mily 
boldog volna a nemzet, ha Kossuth család- 
ját, hazánk javára felvirágozni láthatná. 

A szó ki volt mondva. Nagyon meg- 
bántam. Az áldott lelkü aggastyán összeráz- 
kodott, észrevehető volt, hogy csak küzde- 

lemmel birja zokogását visszafojtani. Csak 
hossza kinos szünet után tudott szóhoz 
jutni. 

- Minek nősülnének?... Én 
ugyan soha sem beszéltem le őketerről, nem 

is beszélem le, de nagyon helyes, hogy nem 

nősültek meg s mint hiszem, nem is fognak 

megnősülni. Haljon ki velünk családunk ! 
Minekacsaláda hontalanoknak! 

DR. MILASSIN VILMOS 

Kössutn Temesvárt 
A temesvári kiállitás alhalmából Te- 

mesvári Emléklapok czimü füzet jelent meg 
dr. Grosz Endre és Hegedüs Pál szerkeszté- 

sében, kissebb közleményekkel, emléksorok- 
kal melyeket sokan irtak. 

Irányi Dániel képviselő tollából ,Kos- 

sut Temesvártt" czim alatt a következő ol- 

vasható : 1849-ben julius vége felé, a mikor 

a képviselőház nem tartott üléseket, Szeged- 

ről Temesvár alá rándultam egy barátommal, 

hogy az ostrommüveket megtekintsem. A ma- 
gyar tábor az ugynevezett vadászerdőben ta- 
nyázott. ! 

Épen a parancsoknál gróf Vécsey tá- 
bornoknál voltam látogatóban, mikor anrak 
Kossuth megérkezését jelentették. Alig kö- 
tött nagysietve Vécsey kardot, mikor a kor- 
mányzó már belépett szobájába, tudtára ad- 
ván, hogy a tábort, különösen pedig az ost- 
rom előkészületeit megtekinteni kivánja. 

Csakhamar kocsikra szálltunk, az elsőn 
Kossuth a tábornokkal, azután két vagy há- 
rom más kocsin tisztek, az utolsó pedig, mely 
Csernovics Péteré volt, a temesi gróffal én 
ültem. 

A mint egy darabig jó sebesen halad- 
tunk, hogy az ostrommüvekhez, melyek az 
ellenkező oldalon készültek, érjünk, a várból 
néhány ágyulövés dördült el felénk, a nél- 
kül, hogy a golyóknak még csak fütyölését 
is hallottuk volna. 

A helyszinén az ostrommunkálatot ve- 
zető Szabó István alezredes fogadta az ér- 
kezőket. Kossuth, meghallgatván annak je- 
lentését a viárkok előhaladásáról, felhivta, 
hogy vezesse őt odáig a hol épen dolgoztak 
az utászok. 

Bocsásson meg, kormányzó ur, de azt 
nem tehetem, mert már közel vannak a vár- 
hoz, s a mint az ellenség észreveszi, hogy 
többen közelednek, azonnal tüzelni szokott. 

- Az nem baj, viszonzá Kossuth, a 
hova önök el szoktak menni, oda én is el 
akarok menni, hiszen azért jöttem ide. Ak- 
kor már nemcsak Szabó alezredes, hanem 
Vécsey, Csernovics Péter, Betblen Gergely 
ezredes is közbeléptek, kérve a kormányzót, 
álljon el veszedelmes szándékától, ne kocz- 
káztassa, még pedig ok nélkül életét. Azon- 
ban látván, hogy előterjesztéseik, kéréseik si- 
kertelenek, Szabó hozzám fordult és felhi- 
vott, hogy mint a törvényhozás tagja vessem 
közbe magamat, hogy a kormányzó álljon el 
szándékától, mely nemcsak reá, hanem az 
egész nemzetre nézve is végzetessé válhatik. 
Megtettem. 

Kormányzó ur szólék indokolt kérése. 
Avval, hogy közelebbről megnézi az ostrom- 
műveket, nem sietteti azokat egy nappal sem / 
de koczkáztatja életét, a mely pedig nemcsak 
az öné magáé, hanem az egész magyar nem- 
zeté. Gondolja meg, mily végtelen zavarba 
jönne ügyünk, ha elesnék, vagy megsebesülne. 

Ennek nem szabad kitennie a hazát a 
mai válságos pillanatban, azért engedje, hogy 
én, mint az országgyülés tagja, kérve kérjem 

1 hogy álljon el szándékától és ha az nem volna 
elég, ellentmondjak annak végrehajtása ellen. 

- Igenis mindnyájan kérjük még egy- 
szer kormányzó urat, hangzott fel valameny- 

nyinek ajakáról s végre is bár békétlenkedve 
Kossuth engedett a sok kérésnek. 

Szabó megmutatván neki a munkála- 
tok rajzát s megmagyarázván, hogy azok 
meddig haladtak, ugyanazon az uton, a me- 
lyen oda mentünk, visszatértunk a táborba 
minden baj nélkül. 

Itélet a temesvári lottópörben. 
A kir. kuria szüneti büntető tanácsá- 

ban Manoilovich Miklós elnök kedden dél- 
előtt hirdette ki az itéletet a temesvári lot- 
tópörben rendkivül nagyszámu ballgató kö- 
zönség jelenlétében. 

Az itélet egész terjedelmében igy hangzik 
,Közokirathamisitással vádolt Farkas 

Menyhért, Szobovits Károly és Püspöky Jó- 
zsef s bünrészességgel vádolt Hergatt Péter, 
bünpártolással vádolt Telkesi Nándorné bün- 
ügyében a kir. kuria a következőleg itélt ő 
Felsége a király nevében: 

A vád azon részére nézve, melynek 
tárgyát az 1837. évi má czius 26.-án a budai 
lottó huzásánál állitólag elkövetett hamisitás 
képezi, az itélőtáblának vádlottakra vonat- 
kozó felmentő itélete helyben hagyatik, lé- 
nyegileg az ott felhozott okoknál fogva. A 
vád azon második részére nézve, mely abból 
áll, hogy Farkas Menyhért az 1889. julius 
6-diki temesvári huzásnál 480,000 frtot nyert 
hamisan, melynek következtében az elsőfoku 
biróság Farkas Menyhértet és vádlotttársait 
csalás büntettében, a kir. itélőtábla pedig a 
btk. 400. szakaszának 2. pontjába ütköző 
közokirat-hamisitás büntettében mondotta ki 
bünösöknek, a kir. kuria alsóbb foku birósá- 
gok itéleteit részben megváltoztatja és pedig 
Szobovits büntetésének tartamát 4 évre, Tel- 
kesiné büntetését 1 és fél évre leszállitja. 
Kártéritési összeg gyanánt 476,000 frtot ál- 
lapitott meg s a káros osztrák államkincstárt 
a polgári per utjára utasitja. Szenvedett vizs- 
gálati fogságaik által Farkas, Püspöky és 
Szobovits büntetéséből egyenkint másfél esz- 
tendő, Telkesiné büntetéséből hat hó vétetik 
kitöltöttnek. 

Minden egyéb részében pedig a kir. 
tábla itélete helyben hagyatik. 

Ez itélét szerint Farkas Megyhért öt 
évi, Püspöky József 4 és fél évi, Szobovits 
Károly négy évi, Telkesiné másfél évi bör- 
tönre van itélve. 

Az indokolásból kiemeljük, hogy Szo- 
bovits büntetését azért szállitották le, mert 
figyelembe vették alsóbbfoku hivatali állását 
és Püspökyhez való alárendeltségi, viszonyát, 
és Telkesinénél Farkas Menyhértől való függő 
helyzetét enyhitő körülményekként. ; 

A többire nézve az egész indokolás ke- 
vás uj adatot tartalmaz és hivatkozik a táb- 
lai itélet indokolására. 

Tanügy. 

Felhivás a felsőbb leányiskolába való be- 
lépésre. 

A kolozsvári felsőbb leányiskola az ál- 
lami felsőbb leányiskolák szervezetének meg- 
felelőleg hat osztályu lesz, s a következő 
1891-92-ik tanévet 4 olyan osztálylyal kezd- 
jük meg, melyek közül az I. és ÍI. teljesen 
az állami tanterv szerint, - a III. és IV. A) 
osztálya a körülmények követelte - és a 
nmlt. vallás- és közoktatásügyi miniszter ur- 
tól jóvá hagyott átmeneti tanterv szerint fog 
tanulni; de lesz ezeken kivül egy osztályunk, 
mely még a régi, városi f. leányiskola tan- 
terve szerint végzi a tanfolyamot; ez a mult 
évi III. a következő évi IV. B,) osztály. 

eztenozaga 

AZ „ELLENZÉK TÁRCZÁJA", 
1891. augusztus 21. 

Egyélettitka. 
Wood asszonytól. 

Az „Ellenzék" számára forditotta AMICA. 

HARMADIK RÉSZ. 

II. 

Cox ur. 

(Folytatás.) (28) 

De Daffodil szeg nem igy volt vele; 
- kevés kilátás volt arra, ihogy másnapra 
enni való készletük legyen otthon, ha csak 
azt beszerezni esténkent ki nem mentek ha- 
zulról. A férfiak még most sem állottak do- 
logba, s rosz idő jártak. 

Az utezán le, egy bizonyos három ara- 
nyozott gomb czégérü szegelet boltba ment 
az áradat, - s föleg asszonyok képezték 
azt. Nem együttesen leginkább egyedül men- 
tek, és többnyire lopózva, félénken huzódva 
a keritések és házak árnyékába, mint ha ! 
nem akarnák, hogy meglássák öket. Ez utób- 

biak közöt volt egy, aki félni látszott attól, 
hogy felösmerik. Egy fiatal nö volt, egykor 
csinos lehetett, de most sápadt volt és be- 
esett szemü, lesorvadt róla a hus, s csont- 

jai élesen állottak ki a bör alatt, Magyon 
jól be volt burkolozva a rosz idő ellen; me- 
leg posztó kabát volt rajta, prém a nyaka 
kőrül, s gumi czipő a lábain. 
-Azt az időt választva a bolthoz való 

közeledéshez, midőn meglehetős tiszta volt a 
tér, előbb óvatosan nézett be az ajtón és az 
ablakon, s azután lépett be. 

A zsebkendőjébe takargatott kis cso- 
magot a pudlira téve, a bolt tulajdonosának 

ki elibe ment, egy ékszer tokot mutatt meg; 
a benne levő korálok valóban szépek voltak, 
de régi modiak voltak, a milyeneket fiatal 
korukban az anyáink viseltek; hat sorból 
álló apró szemü nyakláncz volt benne egy 
rózsát képező arany kapocscsal, a rózsa kö- 
zepét egy nagy korál képezte; egy párarany 
fülbevaló hosszu korál csüngökkel volt mel- 
lette, és egy valóban szép nagy arany mell- 
tü, szintén korálokkal diszitve. 

- Mit, Baxendal kisasszony, maga az? 
- kiáltá a boltos a meglepetés kifejezé- 
sével. 

- Igen, Cox ur, én vagyok - vála- 
szolá Mari. E nehéz idők előtt mindnyájunk- 
nak meg kell hajolni. Egyenlő sorsban osz- 
tozunk, - Lesz szives ez ékszereket meg- 
nézni? 

Gyöngéden vette le a finom vattát ro- 
luk, - oly gyöngéden mintha egy piczi kis 
élő baba feküdt volna alattuk. Ézek az ék- 
szerek nagyon becsesek voltak Mari előtt. 
Drágák voltak az eszmetársulatnál fogva, és 
azt hitte róluk, hogy nagyon értékesek, 

Cox ur kicsinylőleg nézett azokra, az 
egyik fülbevalót a kezébe vette, hogy sulyát 
érezze, a melltüt kissé figyelmesebb megte- 
kintésre méltatta. 
Mit kiván, hogy ezekre adjak? - 

kérdé. 
- Az összeg megnevezése nem rajtanm 

áll - mondá Mari szerényen. - Mennyit ! egyhamar vég-t érjen- 
kölcsönöz rá? 

- Látszik, hogy a kisasszony nincs 

csadke 

- Negyven forintot! - kiáltá. - 
kisasszony nem tudja, hogy mit mond. Ezek- 
nek az ékszereknek a foglalása régi divatu. 
Alig érnek valamit. 

A Mari szive a csalódás fájdalmától 
gyorsabban dobogott. 

- Kérem legyen szives közelebbről meg- 
nézni - mondá, az arany tiszta arany, s a 
korál a legjobb fajta korál; szegény anyám 
gyakran mondta ezt nekem. Az ő kereszt- 
anyja egy jó módu uri asszony volt, s attól 
kapta ezeket ajándékba. 

- Ha nem volnának igaziak, akkor 
egy krajczárt sem kölcsönöznék rájuk - 
mondá Cox ur. Egy kis változással a mell- 
tüt átlehetne a mostani divatra alakitatni; 
máskülönben csak annyi az értékük, a meny- 
nyi a régi arany sulylya. - Ha eladom 
öket - 

- Nem kerül arra a sor - szakitá 
félbe Mari. Ha az ur megengedi, hogy még 
éljek egy kevés ideig - s mióta megszünt 
a hőség, egy kissé erőssebbnek érzem maga- 
mat - ugy nem sokára vissza váltom, 

Cox ur a Mari elsoványodott arczára 
nézett: rövid lélegzetét hallgatta; és saját 
magának következtetéseket vont azokból, Ke- 
mény arczán részvét látszott, mert tisztelet- 
tel viseltetett Mari iránt. 

- Az után itélve, hogy a szrtájk mily 
hosszasan tart, nem sok kilátás van rá, hogy 

mondá Cox ur. 
Soha sem volt ennyi dolgom mint mostan. 

hozzá szokva ami üzletünkhöz, mert akkor 
tudná, hogy mi szeretjük ha klienseink meg- 
nevezik az általuk kívánt ögsszeget: és mi 
megadjuk azt ha tehetjük - válaszolá Cox 
ur. - Mennyit kér reá? ! 

- Szeretném ha negyven forintot köl- 
csönözne rájuk - kezdé Mari habozva. 

De Co0x ur bele vágott a szavaiba, 

- Az én munkám nem függ a sztrájk- 
tól válaszolá Mari. Ha egy kissé erősebb le- 
szek annyi munkát kapok a mennyit épen 
elgyözök. És Cóx ur, engemet, jól fizetnek, 
nekem jó házaim vannak. Én nem vagyok 
arra rá szorulva, hogy mint a szegény var- 
nék nehány krajczárért készitsek ingeket a 
bóltokba. 

Cox ur nem válaszolt erre rögtön, s egy 

eg GAa 

E szerint V. és VI. osztályuank még 
ez évben nem lesz. (A IV. B) osztály felel 
meg az állami felsőbb leányiskolák VI. osz- 
tályának.) 

Ezeket előre bocsátva, a következőkre 
figyelmeztetjük a t. szülőket: 

1. Az állami felsőbb leányiskolák szer- 
vezete alapján: ,„az intézet első osztályába 
legalább 10 éves oly leányok vétetnek föl, a 
kik az elemi iskole 4. osztályát kielégitő si- 
kerrel végezték. A kik ezen foku tanulmá- 
nyukról nyilrános tanintézettől bizonyitványt 
nem mutathatnak elő, azok fölvételi vizsgá- 
lat által kötelesek megfelelő előképzettségö- 

] ket igazolni. ; 
2. Az intézet II. osztályába azon nö- 

vendékek vétetnek föl, a kik életük 11-ik 
évét betöltötték s valamely nyilvános elemi 
iskolának V.- vagy a polg. leányiskola I-ső 
osztályát kielégitő sikerrel végezték, s ezt 
bizonyitványukkal igazolják. 

De ide kerülnek azon hat elemi osztályt 
végzett tanulók is, a kik nem hajlandók vagy 

II. osztályának megfelelő tantárgyakból vizs- 
gálatot tenni; ha e vivsgálatot kiállják, a 
III. osztályba vétetnek fől. 

8. A III. osztályba vétetnek föl azon 
növendékek is, a kik a városi felsőbbleány- 
iskola I. osztályát kielégitő sikerrel vé- 
gezték. 

4. A IV. A) osztályba olyan növendé- 
kek vétetnek föl, a kik a mult 1899-91-ik 
tanévben a felsőbb leányiskola II. osztályát 
kielégitő sikerrel végezték. Megjegyzendő, 
hogy ezen (III. és IV.) osztályokba is minden 
akadály nélkül átléphetnek a polgári leány- 
iskolák megfelelő osztályait jó sikerrel vég- 
zett növendékek. 

5. A IV. B. osztályba csak olyan nő- 
vendékek vétetnek föl a kik a mult, 18990-91- 
dik tanévben a városi felsőbb leányiskola III-ik 
osztályának tárgyaiból kielégitő bizonyitványt 
kaptak, vagy a tárgyakból sikerült vizsgála- 
tot tesznek. 

6. a növendékek száma az állami fel- 
sőbb leányiskolák szervezete értelmében osz- 
tályonként 35 lehet. Mivel azonban iskolánk 
helyisége nagyon szük, s a II-ik osztály szá- 
mára kijelölt tanterem nem fogadhat be 35 
tanulót, ezen osztályba legfönnebb 25 tanuló 
vehető fel. 

Az I. osztályban 35 vehető föl; de a 
III. osztályba, még ez évben kénytelenek va- 
gyunk 35-nél több tanulót fölvenni, mivel a 
mult évi I-ső osztályba (a melyik a követ- 
kező év III. osztálya lesz) 70 növendék járt, 
s ezeket, ha fölvételre jelentkeznek kizárni 
nem lehet. 

7. a tandij ezentul nem 20 - hanem 
30 forint évenként, melyet előre kell le- 
fizetni. 

előre; azonban egynegyed évi részletben nem 
fogadható el többé a tandij. ; 

A kifizetett összeget nyugtázzuk. Be- 
iratási dij 5 forint. A ki ismételt fölszólitás 
után sem fizeti a tandijat, azt az intézetből 
kilépettnek tekintjük, s bizonyitványt nem 
kaph t. 

8. A beiratások a rendes időben; szep- 
tember 1. 2. 3. 4. 5-én a felső leányiskola 
irodájában (Belmagyarutcza 38. sz.) történ- 
nek. Még pedig délelőtt 8-12-ig a beirat- 
kozások folynak; délután 3-6-ig a főölvételi 
vizsgálatok. Szükséges okmányok: iskolai bi- 
zonyitvány, keresztelő-levél és védhimlóoltási 
bizonyitvány. 

9 A kik a megfelelő osztályt jeles vagy 
kitünő eredménynyel végezték és szegénysé- 
güket bizonyitványnyal igazolják tandijelen- 
gedésért folyamodhatnak. A folyamodások 
a felügyelő bizottsághoz intézendők és szep- 
tember 5-ig benyujtandók( Belmagyar utcza 38 
sz. igazgatósági iroda) ellátva a szükséges 
mellékletekkel. 

kis szünet állott be. A kinyitott ékszertok 
előtte állott. Ismét felvette a nyakra való 
gyöngysort, s a kapczát vizsgálta. 

- Adok rá egy aranyat. 
Mari szomoruan emelte fel az arczát, s 

könynyek ragyogtak a szemeiben. 
- Anyival nem érnék semmit sugta, 

Egy külőnös czélra van szükségem a pénzre 
máskülönben az anyám ajándékait soha sem 
hoztam volna ide. A tizennyolczadik születés 
napomon kaptam tőle, és azóta megkiméltem 
azokat a szentségtelenitéstől. 

Szegény Mari. 
- Hallottam tőle - folytatá Mari - 

hogy mennyi volt az ára; de elfelejtettem; 
tudom, hogy száz forintnál több volt, 

De ez márrég kiment a divatból. N egy- 
ven forintobt kérni roppant merészség volt, 
és ezt maga tudná, ha a mi üzletünket ös- 
merné, 

Ad husz forintot rá ? 
A hang remegő velt és mohó, az arcz 

esdeklő - az a sápadt arcz, mely mely a 
halál közeledését hirdette. - Lehet hogy 
Cox urban ez a gondolat villant meg, - s 
némi emberséges indulatot ébresztett fel 
benne, 

Tudom, hogy veszitek rajta, ha eladásra 
kerül a sor. Higyje el Baxendal kisasszony 
hogy ezt a szivességet nem mindenkiért ten- 
ném meg. 

Rögtön megirta a zálogczédulát, mig 
gondolatai azon jártak, hogy ha eladásra ke- 
rül a dolog, csak a meltüt magára el tudná-e 
harmincz forintért adni. 

Amint a pénzt átadta valaki rohant be, 
s épen Mari mellett állott meg, egy papi- 
fos a göngyölt nagy csomagot a pudlira 
vetve. 

Fekete csinke kalapot viselt, mely egy- 

Fél évi részletben is fizethető, szintén 

nem képesek az állami felsőbb leányiskola ! 

Ezeken kivül még csak a kö 
megjegyzést tesszük: a tanitónő- óvó 
intézetekben, a posta- és táviró va 
hivatalokhoz rendezett tanfolyamokra, a 
kereskedelmi iskolába (a polgári iskolán k 
csakis a felsőbb leányiskolábol léph 
növendék-leányok. 

Kolozsvárt, 1891. aug. 20-án. 
A felügyelő bizottság határozat 

AZ IGAZGAT 

Az anabaptisták Kolozsvi 
Fentebbi czim alatt, nem régiben ki 

közleményekre az angol bibliatársulat bizomán Rothmayer Jánostól felvilágositó levelet kaptank lyet a nyelvtani hibák kiigazitása után, alább u rint közlünk 
Tekintetes Szerkesztő ur! A folyó 4 

első napjaiban becses lapjában több el 
jelent meg, mely a hostátiak körében m 
vánuló vallásos mozgalmakkal foglalk 

Engedje meg, hogy e czikkekn 
mélyemre vonatkozó nehány kitételét h 
reigazitsam. Mindenekelőtt tiltako om 

i 

ellen, hogy én a külközép utcza hostáti, 
litólag baptista vallásu törekvések, kezdemó 
nyezője és vezére volnék. Mint buzgó 
testáns örvendetes tudomásul vettem, 
a magyar nép keblében jó és kegyeletes 
gok iránti törekvés nyilvánul, és e M 
örömemnek bármikor kifejezést is ad! m 

De nem lehet hivatásom, hogy m 
itt még meg nem honositott hitfelekeze 
érdekében propagandát csináljak, sőt, min 
bibliatársulat képviselőjénekez ne kemh 
tározottan meg is van tiltr 
bibliatársulat vallási szabadságot hágy 
kalmazottainak de nem türi, hogy 
pagandát üzzenek. Nem is látomu 
ségét uj felekezetek alapitásának - pu 
táns hitvallásunk teljesen elegendő tért 
áhitatossági törekvésünk kielégitésére; ul 
tommal a hostátiak közt nyilvánuló vallh 
gyakorlatok nem baptista felekezet alapi 
sára vannak irányulva, hanem, a protest 
szabad szellem örvendetes nyilvánu 
tekinthetők. Hogy házamnál baptista ida 
tiszteletek és baptista gyermekoktatás tu 
tik, légből kapott állitás. Egy nehány M 
barátom, kik foglalkozásuk miatt 
délelőtt a templomba nem mehetnek 
ünnep megszentelésének szükségét érzik, 
sárnap délután összejönnek házamnál, ig 
telen kis szobámban, hol rövid ének 
bibliát olvasva, Jézus tanainak egyszert m 
gyarázatát hozzáfüzve, rövid imádságot mu 
va, eleget teszünk az Isten, az ünnep m 
szentelésének illető parancsának. Hasonló 
ténik a vasárnapi gyermekoktatásban 

Tekintetes szerkesztő ur! Igen 
egy jó után törekvésben megőszült embe 
mint én vagyok, s azon nehány jó baríl 
mat, kik velem hasonló gondolkodásb 
nak, szeparatistikusnak, idegen felek 
behozatalára irányuló törekvésekkel gy 
tani, és igen bajos az oly czikkeket 
közönséget helytelen állitások alaptala 
ról meggyőzni. 

Csak arra kérem tekintetes szerkent) 
urat s mindenkit, ki a szóban forgó b. 
ket olvasta, hogy következő kijelentésem 
tudomásul vegye. Hogy a hostáti ábitaa. 

kor fehér volt, a rajtalevő szennyet leszmitva : 

kodók mit tesznek, mit nem, arról a fel 
lősség engem nem illet. 

olttettt 

a viselés által kiment a formájából. Hím 
volt csuszva a fején, s elől egy csomó fl szürke félig fekete rendkivül borzos hji 
tüntetett elő és egy veres arczot. Az ujjonn 
érkezett Dunné volt.; ; 

Ni bizony ! kit látnak a szemeim, Bu 
endal Marit! Azt gondoltam, hogy magau 
kal nagyobb kisasszony mint hogy az om 
ide üsse. 

Nehéz volt rá fanyalodni ugy-e? Mul 
hozzá gunyosan, mert ma nem láiszoti jó kel 

" 

vében lenni. 

Bizony rosszul esett ide jönni, válaszó a leány szeliden, amint a pénzt átvelte 
távozott. 

Nós, vén Cox, már most nekem gáljon - kezdé Dunné. - Olyan po hoztam a milyent nem kap mindennap. 
Cox ur, aki a Daffodil szegi asszo 

egy részétől megszokta az ilyen czere 
nélküli megszóllitást kőzönyösen vetteal ül beszédét, s figyelmét a csomagra fordito melyről az asszony gyorsan oldotta l spárgát. 

- Mi ez? - selyem? - kiáltá, 
dőn a kibontott papirosból aranyos k 
barna selyem szövet tünt elibe. 

selyem, még pedig neh 
lyem: tizennégy rőf van benne: s csa 
mincz shillinget kérek rá - válaszolá 

Cox az ujjai közzé vette a sely 
hogy mesterségének a közönyös, kicsinyi és gáncsoskodó modorával a szövet mini gét tapintás által itélje meg. 

- Honnét vette ezt kérdé, 
- Honnét vettem ? feleselt Dunné gondja van magának arra? - Azt gondol 

tán hogy loptam ? 
- Honnét tudjam én azt? - 

válasz. 
(Folyt. köv.) 
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a házamnál tartott isteni tiszte- 

n protestáns jellegüek, arról meg- 

en könnyü; - e házi istentisz- 

titkosak, sőb örömmel látnám 
e minél több embertársam és hal- 

á, hogy házi istenitiszteletünkben 

nik, mi forgott szóban. Ha ott csak 

egy kitétel vagy eszme fordul elő, 

ultban fordult elő, mely a szigo- 

protestáns tanokhoz nem iartóznék, 

y baptista törekvéseknek minősit- 

méltónak fogom magamat valla- 

hogy mint idegen propaganda ter- 

itéltessem igy pedig ártatlanul let- 

1usitva. ; 

t szerkesztő ur igazságot kérek és 

alaptalan gyanusitások ellen. 

ozsvár 1891 aug. 10. 
ROTTMAYER JÁNOS. 

et adtunk a fentebbi nyilatkozatnak, hogy 

el a tért az igazolás elől Hogy azonban a 

czai hostátiak baptistai mozgalmaikhoz az 

Bthmayer urtól kapták. azt tudjuk Szabótól, 
ESzásztól, kik uttöröi voltak ennek a mozgalom- 

Hket Rothmayer ur kapaczitált, kikhez Muntyán 
anabaptistai eszmékkel gazdagon megrakva 

Nekünk ezek a vezető urak beszélték. te 

ipunkban foglaltakat, hanem ezeket az ura- 

milja meg Rottmayer ur Mi tudtuk, mert láttuk 

ugy Rottmayer ur kijár a hostátba, végig hall- 

mabaptista papok szentbeszédeit, velük kö- 

« leborulva, velük énekel, nekik nyomtatványokat 

,mindezt tudtuk és meg is irtuk. Azt azon" 

idtuk, hogy a felelősség mindezekért nem 

yer urat illeti tehát azt nem is irtuk meg 

mindezekért az ajtatóskodásokért terhel e valakit 

Még, az nem ránk tartózik, az egyházakra 

ts a papokra. És most béke velünk. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, augusztus 21. 

A Kossuth Lajos nevenapján 

hazafias ünnepély tárgyában teg- 

értekezlet volt az egyetemi kör- 
tekezlet megállapodásai szerint az 

ély e hó 25-én tartatnék meg, délután 
Belépti dij nem lesz, hanem tetszés 

adakozások az ünnepély költségeinek 
e elfogadtatnak, a tiszta jövedelem 

suth-alapítványra fordittatván. Az ér- 

felhivást intézett a kolozsvári összes 

etek elnökségéhez, felkérvén őket, 

ünnepélyen részt venni és megje- 

veskedjenek. Az ünnepély műsorát 

közöljük. Végül megemlitjük, hogy a 
enyt bankett követi, melyre jelent- 

elfogadtatnak az egyetemi kőrben. 
Dr. Hegedüs István, a ko- 
egyetem tudós tanára, ki a buda- 

jetemhez neveztetett ki, - holnap 
fővárosba, hogy ott elfoglalja ál- 

Mig egyfelől örvendünk, hogy He- 
tván tehetségének megfelelő szép ál- 
az ország szivében foglalja el, - 

elől sajnáljuk benne a társadalom nagy- 
tagját, lapunk barátját és az 

san kedvelt férfiut, a ki körünkből 
távozik. Teljes szivünkből csat- 

is azon számtalan jó barátok- 
kik Hegedüs Istvánnak uj otthoná- 

boldogságot és megelégedést kivánnak. 
- Uj egyetemi tanár. A kolozs- 

tud. egyetemen Szabó Károly elhalálo- 
vetkeztében megürült magyar törté- 
tanszékre a király, dár. Szadeczky 
Dpesti egyetemi magántanárt, s ország- 
napló szerkesztőt nevezte ki. A ki- 

tési iratot a hivatalos lap mai száma 

D. Szadeczky Lajos egyike az ifjabb 
nemzedék tehetségesebb tagjainak ki a 
ria irás terén eddig is igen sikeres mun- 

ígot fejtett ki, s kinek tanári mükö- 

elé bizalommal tekinthetünk. Tanszékét 
ber elején foglalja el. 

Báró Szentkereszty Zsig- 
, a kolozsvári kir. törvényszék ujon- 

nevezett elnöke nejével együtt Kolozs- 

az 

- Fényes világitás volt István 
király szent ünnepe előestéjén, szer- 

este Kolozsváron. A fellobogózott házak 

sek, lámpák, gyertyák s ünnepi szint öl- 
a város képe. Minden utczán nagy nép- 

hullámzott, kik gyönyörködtek a szép 
ítványban. A tanácsház, a kir. tábla épü- 

e, a Bánffy ház, erdészeti pénzügyi palo- 
ík mind szépen voltak kivilágitva. A felleg- 
ár ormán hosszu sorban égtek a mécsek a 

na Magyarország czimere ezer apró 

lkirakva ragyogott. A kaszárnyák is 

gitva voltak. 
- Szent-Istvánnapi ájtatossá- 

Templomi ájtatosságok tartattak teg- 
délelőtt a helyi r. k. egyházakban az 
magyar király tiszteletére. A főtéri r. 

egyházban d. e. 10 órakor ünnepélyes is- 
sztelet volt, mely alkalommal dr. Biró 

nok fényes segédlettel pontifikált, 

pedig a kolozsvári Dalkör éne- 

A helyi hatóságok és hivatalok testüle- 
lentek meg az istentiszteleten. 

kkal diszitett ablakaiban kigyultak a 

! - Kellemes kirándulást rende- 
zett a zöldbe a hójai erdőbe tegnap a ko- 

zeneszóv al már a délelőtti órákban kivonul- 

tak, az erdő lombsátora alatt tábort ütöttek, 

laczikonykák füstje s vig zeneszó jelezte, 
hogy a mulatság megkezdődött. A kora dél- 

utáni órákban családok, mulatni vágyók cso- 

portosan vonultak ki, a tüzoltó zenekar fuvó 

és vonó zenekarrá alakult, ki telt belőlük 

czigánybanda, tüzoltóbanda, huztak csárdáso- 

kat, négyeseket, polkákat, valczereket ügye- 

sen. A táncztéren fiatal párok tüzzel tánczol- 

tak, tőlük kedvet kaptak az egylet régi gár- 

dájából valók is és még az öreg tüzoltók is 

bele bele vegyültek a tánczba. A lombok alatt 

rögtönzött asztalok mellé, leteritett pony- 

vákra telepedett kirándulók jóizüen fogyasz- 

tották a párolgó gulyást, melyet ügyes gazd- 

asszonyok izletesen készitettek el a helyszi- 

nén. Vendéglőről, czukrászatról figyelmesen 

volt gondoskodva, a kirándulók hiányt sem- 

miben nem szenvedtek. Az idő pompásan 

kedvezett. A midőn az alkonyat leszállt ta- 

karodót futtak, felgyultak a fáklyák s a nép- 
vándorlás 8 órakor a törökvágáson át meg- 
kezdődött a város felé. A Rákóczi-hegy lakóit 
kicsalta a zene, a sétatór hosszában érdekes 

zsongás volt a bevonulás alatt, este három- 

negyed 9 órakor már mindenki otthon volt. 

A mulatság kitünő rendezéseért a közönség 

elismeréssel volt a fáradhatatlan és minden 
irányban tapintatosan 

Rezső főparancsnok iránt, ki mellett, mint a 

mulatság elnöke Hankó Veres Károly továbbá 
Phillipi Gyula osztályparancsnokok, az összes 

segédtisztek, Sipos Károly és Böszörményi 

Béla szakaszvezetők sikeresen és fáradhatat- 
lanul munkálkodtak. 

A forgószél elvitte a kánikulát. 
Tegnap este erős forgó szél keletkezett, mely 
felkavarta Kolozsvár utczáin a port, lekapta 
a város utczáin a járó-kelők fejeiről a kala- 
pot s magával r gadta. Ablakokat csapott 
be, melyek üvegcserepei csörömpöléssel hull- 
tak a kövezetre. A járókelők ijedten huzód- 
tak kapuk alá s kérdezték egymástól, hogy 
mi lesz? Egy vidám ur felvilágositotta az 
aggodalmasan kérdezősködőket, hogy a for- 
gószél viszi a kánikulát, mely a tegnapi nap- 
pal véget ért. Az éljel eső követte a szelet 
s ma a levegő 4 fokkal lehült. 

- A jövő évben nagy orvosi kong- 
reszszus lesz Kolozsváron. A kongressus ki- 
állitással lesz egybekötve. A kiállitáson több 
eredeti pillanatnyi fényképek is lesznek. E 
képek a leomlott állványokat fogják ábrá- 
zolni alatta össze roncsolt testü vonagló mun- 
kásokkal. A másik képen a Károlina kórház 
lesz bemutatva, melynek ajtajában összezu- 
zott lábbal könyörög irgalmas bebocsáttatás- 

czerberusa durván elutasitja, mert a kórház 
zsufolásig telve van, oda több szegény, sze- 
rencsétlen ördögbe nem fér. Külön Makart 
képen lesz bemutatva annak a rendőrnek az 
arczképe, a ki kivont karddal ört áll, nehogy 
a kötelen vonagló asszonyt valaki levágni 
merészelje, mert röndnek muszáj lönni. Kö- 
rülette gondviselő és kenyér nélkül maradott 
árvák kétségbe esetten tördelik a kezeiket. 
Egy másik kép egy szerencsétlen csizmadiát 
fog ábrázolni, ki éjfélkor főbelötte magát 
az utczán s a ki vérében ott feküdt reggel 
7 óráig a kövezeten minden felügyelet nél- 
kül; kóbor ebek nyalták a vérét, mialatt 
aludva inspekcziós tisztek a rendőrségen 
folytonosan jegyzőkönyvet irtak, hogy kellő 
időre elkészülhessenek a protokullumok, mert 
rönd kell hogy legyen. Ki lesz állitva igen szá- 
mos csoport képen több szerencsétlenül járt 
ember, kik orvosi segély nélkül voltak kény- 
telenek a másvilágra zónázni Végül szivacs- 

mutatva a hatóság férfiainak a szive is. Prak- 

a szerencsétlenségek szinhelyére való ki- 
vonuláshoz, - a melyek patentiroz- 
va vannak arra, hogy a gyors megje- 
lentést kellőképen késleltessék. E kongresz- 
szus uj szabályzatot készittet a rendőrök ki- 
képeztetésére nézve is. E szabályzatba az 
eddigi rendőri utasitás két paragrafusba ösz- 
sze lesz vonva, mint a közigazgatás államo- 
sitásáról szóló törvényjavaslat. Az 1. §-ban 
meglesz hagyva, hogy az igazi rendőrnek se 
látni, se hallani, se érezni, se tudni, se gon- 

kül nem szabad. A 2. §-ban az lesz velősen 
kimondva, hogy ha valamely rendőr, akarata 
ellenére, vaktában valamely szerencsétlen- 
ségbe bele botlik, köteles hátraarczot csinálni, 
a rendőrségre sétálni és ott 24 órán belül 
jelentést tenni. Az öngyilkosjelöltek számára 
is külön alapszabálytervezetet fog megvitatni 
a kongresszus. E tervezet szerint minden ön- 
gyilkosság két héttel megelőzőleg a főorvosi 
hivatalban bejelentendő a hivatalos órák alatt. 
Erre a czélra külön bejelentési lapok lesz- 
nek, a melynek rovatait gondosan ki kell 
töltenie. E bejelentési lapok rovatain kilesz- 
nek tüntetve a megengedett öngyilkossági 
módok és eszközök, az idő a mikor, a hely 
a hol azok elkövethetők. Ettől tágitani nem 
lesz szabad. Az öngyilkossághoz azonfelül két 
drb 4 kros letétele mellett a főorvostól bár- 
czát kell váltani. A kongresszuson és kiálli- 
táson a városi orvosok tanulmányutjairól szóló 
jelentéseket fogják aranykeretbe foglalva a 
falakra kifüggeszteni. 

- Szacsvainé Boér Eniuma asz- 
szony, a kolozsvári szinházlátogató közönség 

" 

lozsvári önkéntes tüzoltó-egylet. A tüzoltók 

intézkedő Polcz 

ért egy szerencsétlen: azonban a kórház 

ból hü utánzatban el lesz készitve és belesz 

tikus nagy csizmák lesznek még bemutatva, 
- melyeknek viselése kötelező lesz mind 
a hatóság férfiaira, mind az orvosokra, - 

dolkozni ezentul a felsőbbség engedélye nél- 

egykori kedvencz müvésznője tegnapelőtt Ko- 
lozsvárra érkezett, s itt nehány napot tölt 

ismerösei köréb n. - Hétfőn reggel utazik 
vissza Budapestre. 

baton, 1891. aug. 22-én: ,Napamasszony" 
Sardon vigjátéka kerül szinre Fenyvesi Emil 
vendégfelléptével. Fenyvesi vendégjátéka a 
jövő hétre volt ugyan kitüzve, és szombatra 
az ,Ördög pirulái" első előadása tervbe véve, 
de egyrészt a katonai zenekarnak szombaton 
másoldalu elfoglaltsága miatt, másrészt pedig 

vasárnap, 23-ikától kezdve megszakitás nél- 
kül adathassék, jónak látta az igazgatóság 
a müsor eként megváltoztatni. Az „Ordög 
pirulái" első előadása tehát vasárnapra marad. 

- Nemzetközi szálloda. A főtéri 

Fiscus-féle szálloda hosszua nyelü szöglet- 

tornya is elkészült. Homlokzatán aranyos 

„Hőtel Centrál" fölirat hirdeti az erdélyi 

részek legmagyarabb várossának kulturális 

haladását. Ajánlatos volna azonban a hazai 

nyelvek kultusszát is gyakorolni s e czélból 

az épület főtéri homlokzatára fől lehetne még 

iratni, gondolom fekete-sárga órjás betükkel 

ezt is. „Gasthof zum Mittelpunkt" s a Hid- 
utcza felőli homlokzatra még egyszer ,„Hőtel 

Central" s e mellé ,Krizsme de Mnyizslók" 
- s valahová a rejtettebb magyar-utczai 

szárny végére, gondolom petite maedieval be- 

tükkel ezt is ,Központi Szálloda' 
Ajánljuk pedig mindezeket a tulajdonos rom 
kath, status hazafias figyelmébe, s a bérlő 
jól fel fogott nemzetkőzi érdekébe. 

- Esküvő. Benedek Ilona, a sáros- 

pataki ev. ref. leányiskolának kedvelt tanitó- 
nője, Benedek Samu kolozsvári tanitóképez- 

de gyakorló iskolai tanár szép és bájos fia- 

tal leánya f. hó 17-án esküdött örök hüséget 

Rácz Lajos Sárospataki ev. ref. kollegium 

fiatal tanárának. Az esketést Kolozsvárt az 

apai háznál a menyasszony testvére Benedek 

Árpád sepsiszontkirályi lelkész végezte. A 

fivérnek a növérére adott papi áldása rend- 
kivül megható volt és mély benyomást tett 

a jelenlevőkre. A nászünnepélyt szük családi 

körben társas lakoma követte. A násznagyi 

tisztet Radácsi ev ref. theologiai tanár és 
Benő Sándor ny. m. k. belügyminiszteri szám- 

tiszt teljesitették. Koszorusleányok voltak. 

Radácsi Erzsi, Benedek Ida és Rácz Erzsi. 

Boldogságot a fiatal párnak. 
- Aszépitö egyilet javára egy fo- 

rintos nyugtáikat kiváltották : Novák Mihály, 
Fechdenfeld Gttó, dr, Felméry Lajos, Feuch- 
tinger Ignácz, dr. Finály Henrik, G genbauer 
József. Az egyesület válaszbmánya a nemes- 
szivü adakozóknak hálás köszönetét nyilvá- 
nitja. 

- Az erdélyrészi méhészegy- 
let igazgató választmánya szombaton, (aug. 
25-án) d. u. öt órakor az egylet házsongárdi 
mébhészeti köztelkén ülést tart, melyen meg- 
jelenni az illetékes tagokat tisztelettel kéri az 
elnökség. 

- A kolozsvári belvárosi ev. 
ref. leányiskolában a beiratások szep- 
tember 4 első napján lesznek. A növendékek 
a rendes tantárgyakon kivül, - melyek közé 
van számitva a német nyelv is, mérsékelt 
dijért a franczia nyelvben és zongorázásban 
is nyerhetnek oktatást. Vidéki növendékek 
benulakásra is felvétetnek. A benlakó növen- 
dékek négy tanitónő felügyelete alatt van- 
nak; szabad órákban a társalgási nyelv né- 
met és franczia. Kolozsvárt, 1891. aug. hó. 
Az igazgatóság. 

- Nagy lőógyakorlatot fog tartani 
szombaton, augusztus hó 22-én és vasárnap 
augusztus hó 28-án a Kolozsvártt állomásozó 
21-dik honvédgyalogezred első zászlóalja a 
harczszerű czéllövészet a Tekintővölgyben 
fog tartatni. Felhivjuk rá a közönség figyel- 
mét azzal a megjegyzéssel, hogy jó lesz ova- 
kodni, mert az ember soha se tudja: nem té- 
vedhet-e el vagy egy hivatlan golyó. 

- Értesités. A kolozsvári ev. ref. 
kollegiumban az 1891-92. iskolai évre a 
következő egyetemi hallgatók nyernek ben- 
lakást: Aszalós György, Bálint József, Bá- 
lint Mihály, Báthori Endre, Benkő József, 
Bodtozi János, Butyka Boldizsár, Csiszér 
Sándor, Dobai Sándor, Dózsa József, Gross 
Tivadar, Henter Akos, Herepei Iván, Kis Pál, 
Makkai Jenő, Molnár Károly, Péter József, 
Szabó Arpád, Szász Gerő. 

Kinevezés. A marosvásárhelyi 
kir. tvszékhez Krizsán Károly s gélydijas jog- 
gyakornokká, a kézdivásárhelyi adóhivatalhoz 
Bodolla Ferencz és Simon Gábort gyakornok- 
jelöltekké. 

- Tatrangi önk. tüzoltóegylet alap- 
szabályait a belügyminister megerősitette. 

- Magyar miniszter a német 
császárnál. Wasterlandból jelenti egy tá- 

ki fürdözés végett ott időzik. Vilmos császár 
Kielbe hivta meg. A miniszter ma odautazik. 
-- E meghivatás alkalmasint kapcsolatban 
áll Vilmos császárnak a mi hadgyakorlatain- 
kon való megjelenésével. 

- A pecsovics báró bukása. 
Kochmeister Frigyes báró főrendiházi tag és 
több más nevezetes tisztség viselője ellen, 
olyan akczió indult meg, mely arra fogja 
kényszeriteni a hirhedt felségfolyamodás alá 
iróját, hogy kereskedelmi kamarai állásáról 

budapesti kereskedelmi és iparos körök te- 
kintélyes képviselői tegnap bizalmas jellegü 

l értekezletet tartottak, melynek tárgyát az a 

- Szinházi hirek. Holnap szom- 

hogy az ,Ördög pirulái" cz. látványosság 

ben a vasgyári munkára jelentkezni 

virat: Szögyény-Marich László minisztert, a- 

] kérdés képezte, mi történjék, ha Kochmeis- 
ter Frigyes báró a budapesti kereskedelmi 
kamara elnökségéről lemond? Minthogy ez 
az eshetőség küszöbön áll, az értekezlet ab- 
ban állapodott meg, hogy küldöttség utján 
érintkezésbe lép Luczenbacher Pállal, hogy 
öt nyerjék meg az elnőki tiszteségre. 

- Sárba tiport magyar zászló. 

A magyar állam ellen a magyar király szü- 

letésnapja alkalmából a goszpicsi előljáróság 

által elkövetett merénylet - mint egy Bu- 

dapestre érkezett magántáviratból értesülünk 

sokkal sulyosabb természetü, mint a mi- 

lyennek a félhivatalos O. É. jelezte. A zász- 

lósértők ugyanis, az emlitett távirat szerint 

a pénzügyigazgatóság épületén a magyar ko- 

ronás király tiszteletére kitüzött magyar 

nemzeti lobogót letépték és sárba taposták. 

- A félhivatalos forrás egyébiránt ujabb 
táviratot közöl Zágrábból. E szerint a táv- 

irat szerint a zászlóügy miatt a goszpicsi 

községtanács ellen meginditották a fegyelmi 

vizsgálatot. 

- Cséplőgép Kossuthnak. Szép 

ajándékot küldött Fischer Ernő csabai fiatal 

gépész segéd Kossuth Lajosnak 88-ik név- 
napja alkalmából. Egy miniatür cséplőgép- 

garnitura ez, melyet Fischex maga készitett 

és elmésen szerkesztett meg. A lokomobil 
körülbelül 25 négyszögczentiméter nagyságu 

és mindennel, sippal fokmérővel, gőzkieresz- 

tővel el van látva, ugy, hogy ha a kazánba 
két három gyüszünyi vizet és a tüzhelyre 

borszeszt öntenek s azt meggyujtják, a loko- 

mobil 20 - 25 perczig müködik és a csép- 

lőgépet is mozgásba hozza A cséplőgép alatt 

itató-papirral bevont henger van és ha a gép 

elé egy nyolczadrét nagyságu levélpapirt tesz- 

nek, a cséplőgép azt az itatópapir alá vonja 
és a nedves irást igy felszáritja. A cséplő 

maga levélbélyeggyüjtőül, egy nagyobb kazal 

tolltartóul és egy másik kissebb kazal tolltisz- 

titóul szolgál. Fischer ajándékához levelet is 

mellékelt, melyben kéri Kossuthot, fogadja 

el tőle ez ajándékot. 

- Sszékely munkások telepi- 
tése. A székely munkásoknak a vajdahu- 
nyadi vasgyárhoz való telepitése ügyében Ba- 
ros Gábor kereskedelmügyi miniszter egyle- 
iratában tudatta Háromszékmegye főispánjá- 
val, hogy a pénzügyminiszternek folyó évi 
julius hó 10-én hozzá intézett átirata szerint 
az emlitett vasgyár közelében 30 kat. hol- 
dat hasitott ki székely munkásoknak letele- 
pitése czéljából. Ezen terület összesen 64 
munkás házhelyre osztatott fel és pedig 57 
házhely 400 négyszögölnyi térrel munkások 
számára és 7 házhely 600-800 négyszö- 
gölnyi fuvarosok részére. Kzuttal ezen ház- 
helyeken 36 munkásháznak kincstári kötsé- 
gen való épitését rendelte el a penzügymi- 
minszter oly székely mnnkások számára, kik 
részint már a vasgyárhoz felvétettek, felvé- 
telre jelentkeztek. a többi 23 házhely pedig 
azon munkásoknak van fenntartva, kik jövő- 

fognak 
és kik hajlandók lesznek saját költségükön 
ott házakat épiteni. 

- Nagy katasztrófa Tirolban. 

Borzasztó szerencsétlenségről hoz hirt a tá- 

viró Dél-Tirolból. A Gauner-patak tegnap 

éjfélkor óriási felhőszakadás következtében 
annyira megáradt, hogy Kollmann község 

közelében sziklaomlást idézett elő. A meg- 

áradt patak 60,000 köbméternyi követ sö- 

pört a hegyről az alant folyó Eisachba, mely 

ennek következtéban kiáradt és Kollmann és 

a starzi hid kőzt óriási mély tavat képezett. 
A leomló sziklák és vizáradat Kollmann és 

Barbian községekben tizenhat házat döntöt- 

tek le. Mikor a szerencsétlenség történt az 
emberek mind aludtak s alig tudtak meg- 

menekülni. Eddig harminczkilencz ember holt- 

testét fogták ki a vizből. A vasuti töltést az 

áradat 700 méternyi terjedelemben teljesen 

elpusztitootta azonkivül a vashidat is elso- 

dorta. Az országutak is annyira megromlot- 

tak, hogy a közlekedés teljesen megszünt. A 
kár, melyet a katasztrófa a vetésekben oko- 

zott, tőbb százezer forintra rug. Miután még 
ma is szakadatlanul esik, attól tartanak, hogy 

a katasztrófa ismetlődni fog annál inkább, 

miután nem tudni, hogy a sziklaomlás mennyire 

terjed és hogy milyenek a viszonyok a he- 
gyek közt, a hol az első omlás történt. A 

mentést katonaság, rendőrség és a déli-vasut 

emberei eszközlik. 

- A román tróuörökös házas- 
sága. Legujabban megint házassági hireket 

bocsájt világgá a londoni World a román 

trónörökösről. Azt irja a többek között, hogy 

a legnagyobb valószinüség szerint a trón- 

örökös római katholikus, de gyermekeinek a 

görög orthdox egyházhoz kell tartózniok. En- 

nek folytán osztrák vagy bajor származásu 

menyasszony ki van zárva a jelöltek közül. 

A legujabb tervek szerint a trónörökös vagy 

a görög király második leányát Mária her- 

czegnőt, vagy az edinburghi herczeg idősebb 

leányát fogja feleségül választani. Általános 

nondjon le. Mert mint a ,M. 84 jelenti, a érdeklődéssel reménylik Ferdinánd trónörö- 

kös eljegyzését Mária edinburghi herczegnő- 

vel a mi valószinüleg már a legközelebbi hé- 

ten bizonyossá válik. 

- FPályázatok. A brassói k. tvszék- 
nél jegyzői állásra. A sepsi szentgyörgyi 
adóhivatalnál gyakornoki állás. A segesvári 
p. ü. ig.-nál tőbb p, ü. öri vigyázói állás. 
Postamesteri állásra Alsó Árpáson Zilahi ev. 
ref. kollegiumnál rajztanári állásra. Dévai p. 
ü. ig-nál pénzügyöri fővigyázói állások. A 
kolozsvári erdőigazgatóságnál főerdööri több 
erdöőri faraktári és erdölegényi állás. Besz- 
tercze naszódmegyénél utbiztosi állás. Abrud- 
bányai járásbiróségnál segédhivatal-szolgai 
állás. 

- Szabadságharczunk emlé- 

keinek kiállitását a vigadóban a va- 

sárnap folyamán hatszáznál többen tekintet- 

ték meg s az érdeklödés hétfőn is élénken 

nyilvánult. A látogatók között volt Damja- 

nich özvegye is unokahugával, továbbá Gás- 

pár András honvédtábornok özvegye, a ki 

elhunyt férjének egy olajfestésü arczképét 

meg az egyenruháját személyesen adta át a 

kiállitási rendezőbizottságnak. Országgyűlési 

képviselők is számosan nézték meg az érde- 

kes kiállitást. Helfy Ignácz órákig időzött a 
különféle csoportok között. Megnézte az erek- 
lyéket Pálmai Ilka is, a ki Bécsből csupán 
a kiállitás kedvéért utazott Budapestre. Az 

érdeklődés a gazdag gyüjtemény iránt ta- 
pasztalhatólag fokozódik. 

- Az oláh kulturegyesület 

közgyülése. Mint hátszegi levelezőnk je- 

lenti, az oláh kulturegyesület hétfői közgyü- 

lése is egész simán folyt le. Delután két 

óráig tanácskoztak apró, érdektelen dolgok- 

ról s végül elhatározták, hogy a jövő évi 

közgyülést Balázsfalván fogják megtartani. 

Este nagy bált csaptak. A kulturegyesület 

elnöke, az öreg Baritz, két aranyat tüzött ki 

utalmul annak a menyecskének vagy leány- 

nak, a ki igazi oláb ruhában megy a bálra 

Egy szép barna leány nyerte el az aranya- 

kat egyszerü, durva parasztruhájával, a me- 

lyen semmi diszités nem volt. 
- Égi háboru. Borzasztó menykő- 

hullás volt vasárnap éjjel Szatmáron. A vil- 
lám nem egy helyen ütött le. Így a németi 
ref. t-mplom tornyába is. A távirdahivatalba 
is beütött és a gépezet több alkatrészét ösze- 
olvasztotta, ugy, hogy az egész használha- 
tatlanná vált. A városokon kivül istöbb táv- 
iró oszlopot ledöntött és a sodoronyokat ösz- 
szeszakgatta. 

- Szerencsétlenül járt légha- 
jósok. Mewyorkból táviratozzák: Pár nap 
előtt Pleataut-Beachban (Newyork) egy Dieve 
nevü angol léghajós nagy közönség jelenlé- 
tében felszállt léghajóval. Nagy szél kereke- 
dett, mire felszált, de ez a merész léghajóst 
nem retentette vissza. Mikor a kellő magas- 
ságba ért, léghajója már a tenger felett uszott. 
Ekkor szállt le ernyejével, de a tengerbe 
zuhant s oda veszett. Egy másik hasonló 
szerencsétlenségről is hoz hirt a táviró. Ez 
Harkesz Annie léghajósnő, kinek roncsolt 
tetemét mult szombaton találták meg Ciu- 
cinnatiban. Mintegy 500 lábnyi magasságból 
ugrott ki a szálló ernyővel a léghajóból, de 
az ernyöő nem nyilt ki s a léghajósnő zárt 
ernyővel zuhant a földre a rettentő magas- 
ságból. . 

- Hid a Boszporuson. Skutari 
közt hidat terveznek a Boszporuson. Hossza 
kétezer méter lesz s oly erősre tervezik, hogy 
a gyalogjárókon és kocsiközlekedésen kivül 
a vasuti vonatok is járhassanak rajta ez utóbbi 
esetben a páris-bécs-budapest kontantinápolyi 
nemzetközi vonalat egybekötné a kisázsiai 
vonalakkal. A vállalat élén Gourrier és Gianó 
állanak, kik franczia és belga tőkepénzese- 
ket képviselnek. A hidut, ha kész lesz, Ha- 
midie-hidnak nevezik. 

Idegenek Kolozsvárt. 
(augusztus 21) 

Biázinl szálló. Dalok Károly kir. jbiró Csáki 
gorbó Rosmeyer N birtokos Nyereze, Lengyel Róza 

magánzó Kozárvár, Jakobi Jakab birtokos Pánozélcseh, 

Bagosi Vincze birt Miskolcz, Kohlai István utazó 

Bpest, Gróf Bethlen Ödön birtokos Drág, Pávai József 
pénztárnok Vizakna, Papp Mikály birtokos N.-Nyulas. 

Rusz Péter birtokos M.-Kecsed, Veinter Jakab keresk. 

Szegcd, Gál Gergelyné birtokos Besztercze, Békányi 

Nándor hivatalnok Bpest, Papp László körjegyző Al- 

sobán, Püspöki Aurél főhadnagy N.Várad Jákobi Hirs 

birt Pánczélcseh 

Hungária szálló Englüánder Bernát kereskedő 

Mürnberg, Martignoni Lajos magányzó Megyes, dr. 

Gloss Ferencz ügyvéd Bpest, Krausz Jözsef, Getsö Ig- 

nácz kereskedők Bpest, Deutsck Eduárt kereskedő Bécs, 

Mauthner Ignácz kereskedő Trieszt, Steén Ármin ke 

reskedő Debreczen, Pollák Sámuel kereskedő Szeged 

Szlalky Julius kereskedő Weipert Gemeiner Emil ke- 

reskedő Brassó, Zeitter Józset kereskedő Brassó, Pfalez 

Károly erdőmérnök M Szigeth, Altmann János ügy- 
nök Besztercze Feldman Jakab birtokos T. Szántó, 

Szentiványi Gyuláné birtokos B. Hunyad 

Erzsébet szálló. Schlénitzer Gy. számtanácsos 

Bpest, Molnár Lajos kárbecslő Bpest, Dessinszky S- 
ügyvédjelölt Makó, Dör Jenö mérnök Deés, Drisán Imre 

birtokos Berkenyes, Grünberger Emánuel kereskedő 

NoVárad, Schneidt Antal mérnök, Fejes Áron lelkész 

és Böhm József utazó Brassó. 

Nemzeti szálló Almár H Zilah, Sieberer M. 
csendőrfőhadnagy Sz. Udvarhely, Dr Szabó János püs. 

pök Sz Ujvár, Csobanszky és neje körjegyző Türe, br. 

Radák Ádám Mikeszásza, br Szentkereszty Zsiga és 
neje M-Vásárhely 

Aranysas szálló. Pollák Roza szabásznő Brassó, 

Csomafái Gáborné birtokos Felegregy. 

tem .... 

Felelős szorkesztő : 

RARTHA MIKLÓSs. 
Segédszerkesztő és kiadólaptulajdonas 

MAGYAnRY uIHALY, 



EL 
öeiozer vitáta tezotattaa kö 

Sz. 4159-1891. mmai 783. (I- 

Árverési hirdetményi kivoni 
A tordai kir. törvényszék, mint telekkönynil 

tóság közhirré teszi, hogy a kisbirtokosok om 
földhitelintézete végrohajtatónak Ador ján Imri 
Andrári Laura végrehajtást szeny-dő elli 
frt lejárt tőke követelés és járulékai iránti v gaj 
tási ügyében a tordai kir. törvényszék (a tordi I 
járásbiróság) területén levő, Mexő-Örke köt u 
rán fekvő, a m.-őrkei 306. sz. tikvben At11 
4, 7, 9, 10, 12. rendsz. és a m.-őrkei 339. jka 
átvitt 267, 438. hrsz; a 340. sz. tjkvbe átvilt M 
hrsx; a 342. sz. tjkvbe átvitt 802, 808. hrsz ahit) 
lalt ingatlanokra, még pedig a m.-őrkei 306. ni 
tikvben foglalt ingatlanok 518 frt 35 krban; 1 
sz. tjkvben foglalt ingatlan 38 frt 33 krban; 
sz. tjikvben foglalt ingatlan 138 frt 32 krban; a! 
sz. tjkvben foglalt ingatlan 120 frt, az árverést M 
szesen 800 frtban ezennel megállapitott kikiáltát 
ban elrendelte és hogy a fennebb megjelőlt ingutu 
az 1891I. évi November hó 25-ik napján dé 
órakor ezen kir. törvényszék telekkönyvi ir jú 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapitott 
áltási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartornak az inga 

Hirdelések. 
. 

go00000000000 d0000000000000 

KIADÓ LAKÁS. 
Egy nagy emeleti lakás 

a Hid-utczában, 
9 szoba, konyha, mellékhelyi- 
ségek, istálló 4 lóra, kocsiszin 

azonnal, vagy október I-étől kezdve kiadó. 
N Értekezhetni: SIGMOND TESTVÉREK 

irodájában, külmagyar-uicza 47. sz. a. 

l/s 

gyforrásról 

0
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Előnyös tulajdonsága valamennyi szikéleges vizek között, - vegyi alkatrészeinek szerencsés ösz- szetétele kevés szabnda szénsav, de nzdag, félig kötött szénav tartalmna. 

Dr Korányi Frigyes egyetemi tanár és kir. tanácsos. [mint a seltersi, gleichenbergi, giesshübli. Előnye, hogy a bete- Jó hatásunak találtam a légutak gektélvezettel iszszák s hogy sem bevéve, sem belé egezve, a es gyomornyálkhártyáinak hurutos bantalmainál A Seltersi- kRadeini-, Vichy- stb. vizektől különbözőbb csekélyebb szabad- — szénsav tartalmánál fogva s azért vérzések lehetőségénel, vagy D K átl] Lá l egyet. tanár : Légző-, emésztő-szervek, hola vérkeringési szervek izgatásától kell tartani, a szénsa- r. Ké y r0 y hurutos bántalmainál jó eredménnyel auy-lusabb vizek fölött előnynyel tir. ajkalmaztam, seltorsi, öleiehenbel i- Giesshübli vizek fölőt: k n. . egyetemi tanár a Rókus-kórház kisebb szénsav tartalmánál fogva el nnyel bir. * Dr. Gebhardt Lajos igazgatója : Kiválóan jó hatásunak - izonyult a légző-, enmésztő- és vizelőszevek hurutos bántal. Rókus - kórházi főorvos: Légcső- Emnainál olyannyira, hogy jelenleg rokonalkatu más ásványviz Dr. Barbás József emésztő- és vizelő-szervek felrutós 3 kórházunkban alig rendeltetik, - csekély szabad szénsav tartal- bántalmainál bátran versenyez a külföldi szikéleges ásványvi- mnánál fogva oly esetekhen is sikeresen alkalmazzuk, a melyek. [zekkel. ben a seltersi-, giesshü i-, gleichenbergi vizeknek használata 
határozottan káros voluna. ttan kár a Dr Bamberger Henrik egyetemi tanár, udvari 

ejben vagy tüdőben nem okoz semmi vértorlódást. 

Y
 

D N üll egyek tanar forok gége légeső: fik nál csos. Légző-, emésztő-szervek Dr. Navralll Enre és bőrbelegsé ge,1 a. khült hurutjainál tapasztalt eredmény bizonyítja, hogy gyógyha- : egségben igen jó, kiváló ha- i i- giesshübli. . ást pedig akkor gyakorolt, ha az emlitett szervek bántalmával tásban teljesen azonos a seltersi siesshübli- és Vichy-vízekkel. rokon természetü gy omorbaj volt jelen. 
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... oaáj Volt jele 
egyetemi tanár, udvari tanácsos : . Dr Poór Imre egyetemi tanár: Gége-, tüdő-, gyomor- Dr. Duchek András Összetétele és kellemes izénél fog- becsárának 109]0-át, vagyis 80 frtot o. é. készpél 

= 782 (2-83) vizhólyag idült hurutját szintugy ozlatja. Iva ajánlható a légző- és emésztő-szervek kórállapotainál ben, vagy az 1881. évi LX t.-czikk 49. §-ában hil 
' 

Ez időszerint Európa legelső s leglátogatottabb tüdöbe- git'-forrás gyógyviz" alkalmazása által a légniak idült hu. iiegek klimatikus győgyintézete : rutos bánialmaiunál tapasztaltam, hivatva érzem magama: s betegeim által kedvesen fogyasztott és jól türt gyógyvizat OBERSIOR egüsobb aelen fogyasztótt és jöl türt gyögyvizei 
árfolyammal számitott és az 1881. évi november 
1-én 3338. sz. a. kelt igazságügyministeri rendele ni. .e. ; a nargit"-forrá atásáról :- alu legkedvez . -án. -ában kijelölt óvadékképes érték apirba a ki tük 

*, 4 XXXXX ; érelmenrek lorris zégyba ás ölészigekoljalalet E ivezőbb góérberador t1974 mároziug 1g mpler Tódor. éban atenni, avagy 1 188 1 Ix tee 170 z : ve MARGIT. borral használva a legegészségesebb itai! értelmében a bánatpénznek a biróságnál előlegy A városról való eltávozás miatt 
helyezéséről kiállitett szabályszerü elismervényt iln 
gáltatni. 

[4 
fizárolagos ak 
főraktár Edeskuty . fénal, yg 

nd ógysze 
Kelt Tordán, 1891. évi junius hó 11-ik m 

ban. fi Eieébee-tér s. sz. c7 . j yszintén kapható mind a gy rtárban. füszerkereskedésben és vendéglőben. A tordai kir. törvényszék, mint telekkönyvi 
tóságtól. 

kiír. törvényszéki bíó, 
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324. (11-12) *SZIK-VIZ-GYÁRTÓ 
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FRISS DEBRECZENI 

GORÖGDINYE 
egy hiló 3 Mrajczár. 

Kitünő jó SÁRGA-DINYE és CSEMEGE-SZÖLI 
legolcsóbb napi áron 

TAUFEER FERENCZ utódánál, 
mu- Kolozsvártt, belközé 6. 

4 mindennemü szerelvényekkel és * 

X
x
 

syphonokkal együtt. 
Értekezhetni: Belmagyar-utcza 41. szám alatt 

eladó, esetleg bérbe adó 

egy kitünő szerkezetü 

; 
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I Alólirt tisztelettel értesitem a n. érd. közönséget, hogy a I 
Vashid mellett egy teljesen uj berendezésü, a jelen kor igé- 
nyeinek minden tekintetben megfelelő 

MÁRVÁNY 
SIRKŐ-RAKTÁRT 

rendeztem be, 

a GERENDAY A. és FiA 
jó hird budapesti márvány- és 
műszobrász gyárából, mely összeköt- 
tetésem által azon kellemes helyzetbe 
jutottam, hogy bármely bel- és kül- 
földi gyárral versenyezhetek. 

Raktáron tartok: sienit, gránit, tiroli, sziléziai, 
carrarai, dioriti s vörös márvány-fajokból SIR- 
ELÉKEKET 8 frttól egész 3000 frtig; továbbá ké- 
szittetek épitkezési munkálatokat, mauzoleumokat, 
kálváriákat, szent szobrokat, uti kereszteket, ke- 
resztelő medenczéket, sirszegélyeket vas-rácsozattal 
vagy a nélkül. 

A n. érd. helybeli és vidéki közönséget ezennel tisztelettel 
értesitem, hogy RÓTH ANTAL többé nincsen üzletemben s ve- 
lem semminemű összeköttetésben nem áll. ! 

Részemről minden lehetőt elkövetek, hogy kedvező, jutá- 
nyos feltételek mellett, pontos és csinos munka által a n. érd. 
közönség b. bizalmára magam érdemessé tegyemm 

A n. érd. közönség b. pártfogását kérve, maradok 
teljes tisztelettel 

II748. (6-25) ifju REIMANN KÁROLY, I 
E kőfaragó mester. 

784. (1-6) 

azdasági sgépek 
nagy választékban. 

CSÉPLŐGÉPEK, ROSTÁK, 
Trieur, Törökbuza-morzsoló, Szecskavágó, 
Répavágó, Daráló, Borsajtó, Eke, Borona, 

Szénagyüjtő stb. stb. 
legolcsébb árak és kedvező fizetési feltételek maflett. 

GABONA-ZSÁKOK. 

TAUFFER FERENCZ 
UTÓDÁNAL, 

Kolozsvártt, belközép-utcza 6. szám. 
822. (18-x) 
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BENYOVITS ISTVÁN 
erdélyrészi legnagyobb szijgyártó üzlete 

Kolozsvártt, Hid-utcza 17. sz., ( Erzsébet szálloda" moellett.) 

ű 

Van szerencsém a n. é. t. közönségnek szives tudomására 
hozni, hogy a mai kor igényeinek megfelelően berendezett 

szijgyártó üzletemben 
bárminemü e szakmához tartozó dús választékban, szabott és jutá- 
nyos ár mellett kapható. 

Megrendeléseket magyar, német, franczia, angol minta szerint, 
rajz vagy fénykép után elvállalok, a legkülönlegesebb kivánalmat 
kielégitőleg, helyben vagy vidékre, a legpontosabban, kitünő és 
tartós előállitásban, olcsón teljesitek; ugyszintén javitásokat is. 

Kiváló tisztelettel 

736. (6-6) BENYOVITS ISTVÁN 
szijgyártó. 

Vidékl megrendeléseket, ugyszintén javitásokat gyorsan, pon- é 
4) tosan és legjutányosabb árban feljesitek. 
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